Patient, patiently Sabirli, sabirla oo ol
Patient women Sabirli kadinlar oY g\};, LLS\
Patient (fm) Sabirli (ds) o 5yl
Be patient (imp, pl) Sabredin o Py
Patient men Sabirli erkekler P 3 jj.; \fd\
Patient men Sabirli erkekler o) g 7 LLS\
Sabians Sabiiler \.Ma 3 j:., A
Sabians Sabiiler L.,a oo A
To be companion, behave kindly | Arkadas edinmek, iyi gecinmek (e Cxlay - CxLlo
Companion Arkadas S > DA
Wie Es e FE
His spouse Esi e at>lo
Your companion Arkadaginiz ) (,_}ip- Lo
His companion Onun arkadas| (e Lo
Their companion Onlarin arkadas! > ('.é.o- Lo
Bear their (dual) company O ikisiyle iyi gegin w2 \.«.é_,o-\..p
My two companions iki arkadasim e P
Deafening blast Sagir edici ses e :_:- \.faS\
To hunt Avlanmak Lo i\ﬂ,m -5l
Truthful Sadik, doru S s\
Truthful Sadik, dogru o Bl
Truthful women Dogru kadinlar ERW) WA
Truthful men Dogru erkekler Bl 3 J:?.;La
Truthful men Dogru erkekler ERw edslo
Harvesters Devsirenler, hasat edenler 2P u-*" Q\Ja
Thunderbolt Yildirim ; idelS)
Humiliated ones Kiglk dusmusgler, agagilanmiglar g -0 j’f\w
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Humiliated ones

Kiguk dusmugler, agagilanmiglar

i pE

Lined, spread Saflar halinde, kanat agmis g;)\.ahp
Excellent bred steeds Cins atlar & L A
In rows Saf dizilenler 3 ;L‘“@S\
That which enters fire Atese giren, girecek olan JLp
Righteous, correcting Salih, iyi, 1slah eden &J Lo
Righteous, correcting Salih, iyi, 1slah eden \.>J Lo
Good deeds, righteous women Salih isler, glizel isler, iyi kadinlar ol \fd\

e

i

oy

i

e

c-e

che

e
Righteous men lyi erkekler ke 3 ) WA
Two righteous men iki iyi kisi — el
Righteous men lyi erkekler — Cpad] WA
Those who enter fire Atese girenler, girecek olanlar ‘jhp | ;La
Those who remain silent Sessizler Coon? 3 ji,aLp
Women who fast Orug tutan kadinlar £ 52 g;\.;;\fd\
Men who fast Orug tutan erkekler £ 52 UM.: L))
To pour Dokmek P i:a: -Eo
Pouring Dokme e \L,a
Morning Sabah e Lo
Very patient Cok sabirll Jooe 2\.&9
We poured Déktiik ot S
Morning Sabah T2 é_‘;.&d\
In the morning Sabahleyin TP Ea 5
Came to them in the morning Onlara sabahleyin geldi P V.é:&.«,a
To be patient, endure Sabretmek oY }.,,m - J,.,,p
He became patient, endured Sabretti oY J.M,p
Patience Sabir Joow ,JA\
Patience Sabir Joov oo
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You became patient Sabrettiniz P - oo
Your patience Sabrin Joow _;3“, ’

Our patience Sabrimiz oo G oo
We became patient Sabrettik oo b

They became patient Sabrettiler oY | )}.,,p
Relish Katik e &
Color Renk, boya F? :\.x.u.p
Pour (imp, pl) Dokiin 2 \)ifp
To incline Meyletmek e Sy - e
Child Cocuk Tt "‘M’
Plates Tepsiler A2 Sl
Pages Sayfalar i s,é.ijd\
Pages Sayfalar L \.a.;gfp
Rock, rocks Kaya, kayalar JE R
Rock, rocks Kaya, kayalar JE 5 el
Hindering Alikoyma Sl l.p
To hinder, avert Geri dondUurmek, engellemek Sl i\.fm - lﬁa
Hindering Déndlrme Sl i.,p
He averted Engelledi, dondrd Sl fx.,p
He was averted Engellendi, dondurdldu S lfa
You (pl) averted Engellediniz Sl (.3 3o
We averted you Sizi engelledik N SE3AS
Breast, heart Sine, kalp R \)M
Your breast, heart Sinen, kalbin PR :Aj.w
His breast, heart Onun sinesi, kalbi JE S
My breast, heart Sinem, kalbim PR S )M
To proclaim Agikca sdylemek g A2 é.x.,a_, - i.x..p
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Crack Catlak § o ¢ WA
He turned away Déndu, yiiz gevirdi s X
Two cliffs iki dag, iki yamag s A
To approve, confirm Dogrulamak Bl :3:\«4” - djm
To tell the truth, fulfil Dogru olmak, dogru sdylemek W Bosas - BAs
Truthfulness Sidk, dogruluk o TN
He told the truth Dogru séyledi KW B
He approved, confirmed Dogrulad, tasdik etti R dfx.,p
Truthfulness Sidk, dogruluk G W
Charities Sadakalar Bl ENWA]
Your charities Sadakalariniz LR (,_}Q oo
Their dower Onlarin mehirleri ER :).@_, bl,a
Charity Sadaka LR uu\..p
She told the truth, fulfilled Dogru sdyledi (ds) Sl wm
You told the truth, fulfilled Dogru soyledin ER wm
She approved, confirmed Dogruladi, tasdik etti (ds) LR wl.p
You approved, admitted Dogruladin, tasdik ettin ER w:\.«p
You told us the truth Bize dogru s6yledin, dogruladin Bl L.au\..p
He told you the truth Size dogru sdyledi, dogruladi LR (,.}%M
He told us the truth Bize dogru sdyledi, dogrulad! AW X
We fulfilled our promise to them | Onlara s6zimizU yerine getirdik LR (Lzuw
Their truthfulness Onlarin dogrulugu Bl (..é_;u\..p
They told the truth Dogru sdylediler Sl | j;M
He averted her Onu alikoydu shp Lal.p
He averted them Onlari alikoydu Sl (..ifx.ﬁa
They were averted Alikonuldular S | ;ifa
They averted Alikoydular S | )fx.:p
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Aversion Uzaklasma S I ):pr
Breasts, hearts Sineler, kalpler PE) J ji\j@”
Your (pl) breasts, hearts Sineleriniz, kalpleriniz guev (,_% J )lfp
Their breasts, hearts Sineleri, kalpleri P (..ij ;i.fa
They averted you (pl) Sizi alikoydular S (,j? jfx.:p
Purulent Irinl| Sds SURW
He who which approves, truthful | Siddik, tasdik eden, dogru R :3.:1:45\
Friend Arkadas ERw d.:.x..p
rlo no which approves, Siddik, tasdik eden, dogrulayan o HN
Truthful woman Dogru kadin ER :.a.a:\.«,p
Your friend Arkadasiniz ERw (,._}<.‘z.; Ao
Truthful men Dogru erkekler R 3 };3.;5\
Truthful men Dogru erkekler LR : “j“;\.;_S\
Frost Soguk P i,,p
Path, way Yol Lo BRI
Path, way Yol b, Lb\f,p
Your path Senin yolun b, @\Hﬁp
My path Benim yolum b,o e
Loud voice, scream Cighk gy 85
Palace, tower Saray, kule e e
Palace, tower Saray, kule e =55
Furious, screaming Siddetli, ugultulu PR ﬁpﬁp
Furious, screaming Siddetli, ugultulu P Vo'
Fallen Yere serilmis ¢ o P
To explain Aciklamak o U - B
To divert, turn away Cevirmek, yonunu degistirmek 2 P s J.,m -0 o
He diverted, turned away Cevirdi, yoninl degistirdi 2 o dﬁp
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Diversion Dondurme, gevirme 2 P [CY
It was diverted Déndiriildi oo Ss,0
He diverted you (pl) Sizi dondurdu e (,.}Qﬁp
We diverted Yéneltik o 3
We explained Acikladik o 0
We explained it Onu agikladik G o éu;,,p
To harvest Devsirmek, hasat etmek £ P % f,a_, - (ﬁp
Incline (imp) them Onlari ahstir P :}Jﬁp
Cry of help imdat cagrisi, feryatgi e C" ﬁa
Reaped Hasat edilmis o2 (.., J,,p
To ascend Yukselmek dxo il.w - W
Ascending Yiikselerek dxo N
Toturn Cevirmek JE M - J}L.p
To faint Bayilmak 2 s - Greo
Fainted Baygin gL w
Steep hil Yokus dao 13 ga
Earth, soil, ground Toprak Axo \w
Humiliation KigUklik, asagihiklik JEI j\.x.,p
Inclined Sapti, egildi o s
Small Kiiglik Jew W
Small Kiiglik Jew Vero
Smal Kiigik e 5 b

Safa Hill Safa tepesi gy A
In rows, lined Saf saf Y- \:z.,p
To overlook Hos gormek e é_a..m - C.b,p
Forgiveness Hosgorii i C_a.fd\
Forgiving Hos gorerek T2 w
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Yellow Sari i
Yellow Sari i\}oé;p
Plain, deserted Diimdiiz, bombos i
Smooth rock Diiz kaya 9\ W
To slap Tokat atmak 3:@ S 3
She slapped Tokat att oS5

Pray, bless (imp)

Namaz kil, dua et

J
To hang Asmak &LA - g:l.ﬁo
To hang Asmak Sl - Lo
Backbone Bel kemigi WAL
They hanged him Onu astilar s }i.l.,p

To become righteous, do good
deeds, correct

Islah etmek, duzeltmek, iyilik
yapmak

Peace

Sulh, barig

He became righteous, did good
deeds, corrected

Islah oldu, iyi oldu

Peace Sulh, baris Lo
Bare Diiz, ¢iplak Lo
Clay Balgik Jals

Support, pray, bless (imp, pl)

Destek olun, dua edin

Synagogues

Havralar

Prayers, supports

Namazlar, dualar, destekler

Your prayers

Namazlarin

Their prayers

Onlarin namazlari

Prayer, support

Namaz, dua, destek

e e S R A A S

Your prayer Namazin S5 ;LL
Their prayer Onlarin namazi (,.; 5‘.\.:'&
His prayer Onun namazi &G ;LL
My prayer Namazim - ;LL
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Put (imp, pl) him in fire Onu atese atin u.l..p S;l.ﬁa
To perform prayer (salat) Namaz kilmak, destek olmak j.l.,a ‘_;LA’; - U:Lp
He performed prayer (salat) Namaz kildi Jrov ‘_;Lp
Entering fire Atese giris L;hé w«ﬂ
Deaf Sagir P p
Deaf Sagir e o

Sr?;r/Tt]r?i(rj]’gHe who does not need Slﬁngigh higbir seye ihtiyaci s w‘
They became deaf Sagir oldular et \ ji‘*p
Work ls, yapma et &
Work Is, yapma B2 0
Making Sanat, is P Lo
They did, made Yaptilar et \ y}@-«ﬂ
Branched Dallanmig P B‘M
Marriage relationship Evlilik yakinligi P ‘J-€-9
Correct Dogru, dogru olarak < P b\yﬂ
Cup Kadeh ¢ s ﬁ\yjﬂ
Thunderbolts Yildirimlar Gr ‘5.9\}:”458
Lined up Saflar, saf saf V-0 :J\y-a
Monasteries Manastirlar et éﬂ\yﬂ
Voice Ses s Dy
Your voice Sesin e ot J“’)*@
He shaped, formed Sekillendirdi )P )3«9
Shapes, forms Sekiller BE acd Jr;
Trumpet Sur I8P ;yféﬂ
Shape, form Sekil, suret PR acd - °)):’
Your shapes, forms Sekilleriniz )P (':{ )):9
He shaped you (pl) Sizi sekillendirdi 9P p-% )}9
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We shaped you (pl) Sizi sekillendirdik gy ) 92
Fasting Orug o 5o iy
Their fortresses Kaleleri DR ("6'“”” (0
Fasting Orug o g2 é\..fd\
Fasting Orug o 5o Llo
Rainstorm Yagmur, saganak O g2 R
Cry, blast Ciglik s FEAAA
Hunt, game Avlanma, av Lo KA
Summer Yaz (mevsim) - g,a..:aS\

-
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